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Thưa các Quý vị và các bạn,
Thưa các bạn sinh viên Việt Nam,
1. Tôi rất vui mừng đến thăm trường Đại học Trinity Dublin - 
một trong những trường Đại học lâu đời và danh giá nhất thế giới[footnoteRef:1]. Từ lâu, tôi đã ấn tượng về Trường, nơi đã đào tạo ra những nhân tài vĩ đại, trong đó có Ngài Douglas Hyde - Tổng thống đầu tiên của Ireland; Bà Mary Robinson - nữ Tổng thống đầu tiên của Ireland, và đại văn hào Oscar Wilde.  [1:  Là trường Đại học cổ thứ 25 thế giới (thành lập năm 1592) và nằm trong top 100 đại học hàng đầu thế giới.] 

Đến với Trường Đại học của các Bạn hôm nay, tôi đã được chiêm ngưỡng Cuốn sách “Kells” và cây đàn hạc “Brian Boru” lừng danh[footnoteRef:2]. Việc gửi gắm cho Trường lưu giữ những kiệt tác nghệ thuật này thể hiện sự trân trọng của Chính phủ và người dân Ireland đối với ngôi trường của các Bạn nói riêng và sự nghiệp giáo dục đào tạo nói chung. [2:  Một trong ba cây đàn hạc duy nhất của thời Trung cổ Ai-len còn lại đến nay.] 

Ngay ngày đầu tiên tại Ireland là trải nghiệm đặc biệt đối với tôi. Thay mặt Đoàn đại biểu cấp cao Việt Nam, tôi chân thành cảm ơn sự đón tiếp nồng hậu của Chính phủ và Nhân dân Ireland. Tôi cũng cảm ơn Ban Lãnh đạo của Đại học Trinity Dublin và Tổ chức Asia Matters đã tổ chức cuộc gặp gỡ rất có ý nghĩa ngày hôm nay. Sự hiện diện của đông đảo các Quý vị và các bạn, trong đó có nhiều sinh viên Việt Nam, cho tôi niềm tin về triển vọng tươi sáng của mối quan hệ giữa hai nước chúng ta.
VIỆT NAM – IRELAND: NHỮNG GIÁ TRỊ CHUNG CÙNG CHIA SẺ
Thưa các Quý vị và các bạn,  
2. Trong chuyến thăm cấp Nhà nước tới Việt Nam năm 2016, Tổng thống Ireland Michael Higgins đã chia sẻ rằng, Việt Nam – Ireland có nhiều điểm tương đồng về lịch sử và văn hóa. 
Hai dân tộc chúng ta đều trải qua nhiều hi sinh mất mát to lớn trên hành trình đấu tranh kiên cường, bất khuất vì tự do, độc lập dân tộc. Cuộc Khởi nghĩa Phục sinh năm 1916 và Cuộc chiến giành độc lập của Ireland giai đoạn 1919 - 1921 đã để lại một di sản không thể nào quên đối với cuộc đấu tranh giành độc lập dân tộc trên toàn thế giới. Còn Việt Nam được biết đến với chiến thắng Điện Biên Phủ năm 1954 - đánh dấu sự khởi đầu của quá trình sụp đổ của chủ nghĩa thực dân cũ trên phạm vi toàn thế giới, và Đại thắng Mùa xuân năm 1975 - thắng lợi mang tính biểu tượng cho công lý và chính nghĩa, cho tiến bộ xã hội, cho chủ nghĩa nhân văn và lương tri của thời đại. 
Nếu Ireland có anh hùng dân tộc Michael Collins[footnoteRef:3], người đã cống hiến cả cuộc đời mình cho lý tưởng tự do và độc lập dân tộc, thì Việt Nam vô cùng tự hào về Chủ tịch Hồ Chí Minh, vị Anh hùng giải phóng dân tộc, danh nhân văn hóa thế giới. [3:  Một thủ lĩnh cách mạng Ai-len, Bộ trưởng Bộ Tài chính Ai-len năm 1919, thành viên Phái đoàn đàm phán ký kết Hiệp định Anh – Ai-len với tư cách là Chủ tịch Chính phủ lâm thời và Tổng chỉ huy Quân đội quốc gia Ai-len. 
Có thông tin cho rằng, Ông Co-lin-xơ và Chủ tịch Hồ Chí Minh đã từng liên lạc với nhau trong những năm 1920 tại London.] 

Hai nước chúng ta đều đề cao truyền thống hiếu học, sự hòa hiếu và mến khách, giá trị gia đình và tình đoàn kết. Bởi thế, trong quan hệ với các đối tác và bạn bè quốc tế, chúng ta luôn tìm kiếm sự hòa hợp, thúc đẩy các điểm đồng và giảm thiểu những khác biệt, đề cao hợp tác đa phương và tinh thần đoàn kết quốc tế. 
Tôi tin rằng, chủ nghĩa yêu nước, lý tưởng vì tự do, độc lập dân tộc, khát vọng hòa bình cùng những giá trị văn hóa chung sẽ là “chất keo” gắn kết hai dân tộc của chúng ta hôm nay và mai sau, là nền tảng cho quan hệ của Việt Nam - Ireland phát triển mạnh mẽ hơn trong thời gian tới.
Thưa các Quý vị và các bạn,  
3. Việt Nam đánh giá cao những thành tựu phát triển vượt bậc về kinh tế - xã hội của Ireland. Chỉ trong hơn một thập kỷ[footnoteRef:4], từ một trong những nước nghèo nhất châu Âu, Ireland đã vươn lên thành một nền kinh tế tri thức hàng đầu thế giới, một hình mẫu về sự phát triển cho nước vừa và nhỏ.  [4:  Từ 1995 – 2007.] 

Ireland còn là một biểu tượng của tinh thần đoàn kết và uy tín quốc tế. Trong hơn 6 thập kỷ qua[footnoteRef:5], Ireland liên tục cử quân tham gia Lực lượng gìn giữ hòa bình của Liên hợp quốc; đã 04 lần được tín nhiệm bầu là Ủy viên không thường trực của Hội đồng Bảo an Liên hợp quốc[footnoteRef:6]. Ireland còn là một trong những nước đi đầu thế giới về viện trợ phát triển[footnoteRef:7]. Cộng đồng gần 80 triệu người Ireland và gốc Ireland ở nước ngoài đã có những đóng góp nổi bật vào sự lớn mạnh và phồn vinh của nhiều cường quốc trên thế giới, trong đó có nước Mỹ. [5:  Từ năm 1958.]  [6:  Vào các năm: 1960, 1980 – 1981; 2001 – 2002; và 2021 – 2022.]  [7:  Đứng thứ 6 thế giới về cung cấp viện trợ phát triển năm 2023 (số liệu của OECD).] 

4. Tôi xin chia sẻ với các bạn câu chuyện về Việt Nam. Trong gần 80 năm lập nước và gần 40 năm Đổi mới, dưới sự lãnh đạo toàn diện của Đảng Cộng sản Việt Nam, nhân dân Việt Nam đã giành được tự do, độc lập dân tộc, và đã đạt nhiều thành tựu có ý nghĩa lịch sử. 
Từ một đất nước nghèo nàn lạc hậu, bị tàn phá sau chiến tranh và bị bao vây cấm vận, Việt Nam đã trở thành một nền kinh tế mở, năng động, một điểm sáng về tăng trưởng. Sau gần 4 thập kỷ từ khi Đổi mới và mở cửa (từ năm 1986 đến nay), quy mô nền kinh tế Việt Nam đã tăng 96 lần. Mạng lưới hiệp định thương mại tự do (FTA) mà Việt Nam ký kết và triển khai với hơn 60 quốc gia và nền kinh tế lớn đã góp phần đưa Việt Nam trở thành một trong 40 nền kinh tế lớn nhất thế giới và 20 nền kinh tế hàng đầu thế giới về thu hút đầu tư nước ngoài và về quy mô thương mại.
Việt Nam đã thiết lập quan hệ ngoại giao với 194 quốc gia, mà gần đây nhất là với Ma-la-uy, nhân dịp Tôi tham dự Đại hội đồng Liên hợp quốc khóa 79 vừa qua. Chúng tôi cũng đã nâng cấp, nâng tầm các mối quan hệ với mạng lưới 31 khuôn khổ Đối tác chiến lược và Đối tác toàn diện, trong đó có toàn bộ các nước là Ủy viên Thường trực của Hội đồng Bảo an Liên hợp quốc và các nền kinh tế Nhóm G7. Mới hôm qua, Tôi đã cùng Tổng thống Mông Cổ ra Tuyên bố chung về việc thiết lập quan hệ Đối tác toàn diện Việt Nam – Mông Cổ. 
Có được những thành tựu này là trước hết là nhờ sự đồng lòng, đồng sức, nỗ lực, quyết tâm và tinh thần “Tự chủ, tự tin, tự lực, tự cường và tự hào dân tộc” của toàn thể hơn 100 triệu người dân Việt Nam cùng hơn 6 triệu người Việt Nam ở trên toàn thế giới. Những kết quả mà Việt Nam đạt được ngày hôm nay cũng không thể thiếu sự đóng góp, hỗ trợ quý báu, chí tình, chí nghĩa của các nước bạn bè và cộng đồng quốc tế, trong đó có Ireland. 
Nhân dịp này, Tôi xin trân trọng cảm ơn sự hỗ trợ quý báu mà Chính phủ và nhân dân Ireland đã dành cho công cuộc phát triển của Việt Nam trong gần 30 năm qua, nhất là trên lĩnh vực xóa đói giảm nghèo, khắc phục hậu quả chiến tranh, hỗ trợ các đối tượng dễ bị tổn thương, nâng cao năng lực quản lý kinh tế, bình đẳng giới và ứng phó với biến đổi khí hậu.
Dưới sự lãnh đạo của Đảng Cộng sản Việt Nam, Việt Nam kiên định mục tiêu “độc lập dân tộc gắn liền với chủ nghĩa xã hội”, lấy đây làm tư tưởng, kim chỉ nam để bảo vệ và phát triển đất nước. Việt Nam cũng tiếp tục lấy con người là trung tâm, là động lực của phát triển; xây dựng Nhà nước pháp quyền, của dân, do dân và vì dân; triển khai nhất quán đường lối đối ngoại độc lập, tự chủ, hòa bình, hữu nghị, hợp tác và phát triển, đa phương hóa, đa dạng hóa quan hệ, là bạn, là đối tác tin cậy, là thành viên tích cực, có trách nhiệm trong cộng đồng quốc tế; chủ động, tích cực hội nhập quốc tế sâu rộng và toàn diện. 
Là thành viên của Cộng đồng ASEAN, Việt Nam đang nỗ lực đóng góp vào việc hiện thực hóa Tầm nhìn đến năm 2045. Việt Nam cũng được bạn bè quốc tế đánh giá là một câu chuyện thành công, một nước đi đầu trong thực hiện các Mục tiêu phát triển bền vững của Liên hợp quốc, và đang tích cực triển khai cam kết đưa phát thải ròng về “0” vào năm 2050. Cùng các đối tác và bạn bè quốc tế, Việt Nam đang nỗ lực tìm kiếm giải pháp cho các thách thức toàn cầu, trong đó có biến đổi khí hậu, an ninh lương thực, bệnh dịch, an ninh nguồn nước; và đóng góp vào việc xây dựng một trật tự quốc tế công bằng, bình đẳng, minh bạch, dựa trên các nguyên tắc cơ bản của Hiến chương Liên hợp quốc và luật pháp quốc tế.
Chúng tôi cũng tin tưởng rằng, hòa bình là nền tảng để phát triển. Do đó, kế thừa truyền thống của dân tộc về yêu chuộng hòa bình, “hòa hiếu”, “lấy chí nhân thay cường bạo”, Việt Nam kiên trì chính sách quôc phòng “bốn không”: (1) Không tham gia liên minh quân sự; (2) Không liên kết với nước này để chống nước kia; (3) Không cho nước ngoài đặt căn cứ quân sự hoặc sử dụng lãnh thổ để chống lại nước khác; (4) Không sử dụng vũ lực hoặc đe dọa sử dụng vũ lực trong quan hệ quốc tế. Việt Nam ủng hộ việc tôn trọng các nguyên tắc của Hiến chương Liên hợp quốc và luật pháp quốc tế; ủng hộ mạnh mẽ việc giải quyết các tranh chấp bằng các biện pháp hòa bình, phản đối các hành động đơn phương, chính trị cường quyền, sử dụng hoặc đe dọa sử dụng vũ lực trong quan hệ quốc tế. 
Với tâm thế đó, Việt Nam đã đóng góp tích cực vào các vấn đề hòa bình và an ninh quốc tế. Trong 10 năm qua, hàng nghìn chiến sỹ Việt Nam đã đồng hành cùng Liên hợp quốc trong các nỗ lực gìn giữ hòa bình, an ninh quốc tế và cải thiện đời sống cho nhân dân ở nhiều quốc gia trên thế giới. Việt Nam cũng tham gia hỗ trợ nhân đạo, cứu trợ thảm họa cho nhiều nước trên thế giới. 
Bước vào vào kỷ nguyên phát triển mới, với thế và lực mới, Việt Nam quyết tâm thực hiện hiệu quả ngoại giao thời đại mới, sẵn sàng đóng góp tích cực và chủ động hơn nữa vào nền chính trị thế giới, nền kinh tế toàn cầu và nền văn minh nhân loại. 
KỶ NGUYÊN MỚI TRONG QUAN HỆ HỮU NGHỊ VÀ HỢP TÁC VIỆT NAM – IRELAND 
Thưa các Quý vị và các bạn,  
5.  Sau gần 3 thập kỷ thiết lập quan hệ ngoại giao, quan hệ hữu nghị và 
hợp tác nhiều mặt giữa Việt Nam và Ireland ngày càng phát triển tích cực. 
Việt Nam luôn coi trọng quan hệ với Ireland, một thành viên năng động của EU, một quốc gia tiên phong về đổi mới sáng tạo và cội nguồn của tinh hoa thế giới. Tôi mong chuyến thăm lần này của Tôi tới Ireland sẽ đóng góp tích cực vào việc tăng cường hơn nữa quan hệ hữu nghị và hợp tác giữa hai nước chúng ta. 
Sáng nay, Tôi đã có cuộc hội đàm rất thành công với Ngài Tổng thống Michael Higgins. Chúng tôi đã nhất trí các nguyên tắc và phương hướng 
hợp tác lớn để đưa quan hệ song phương bước sang kỷ nguyên mới, 
toàn diện, sâu rộng, hiệu quả và thực chất hơn. Chúng tôi cũng tái khẳng định các giá trị chung mà hai nước chia sẻ. Đó là trân trọng hòa bình, tinh thần độc lập tự chủ, đề cao chủ nghĩa đa phương, tôn trọng luật pháp quốc tế và sức mạnh của tình hữu nghị và đoàn kết quốc tế.
Tôi vui mừng thông báo Việt Nam sẽ chính thức mở Đại sứ quán tại 
Ireland. Tôi tin tưởng rằng, đây sẽ là một dấu mốc quan trọng, góp phần tạo xung lực mới cho hợp tác giữa Việt Nam và Ireland trong thời gian tới.
Thưa các Quý vị và các bạn,  
6. Thế giới đang trải qua những thay đổi mang tính thời đại. Trong đó, 
châu Âu và châu Á – Thái Bình Dương là hai khu vực chịu nhiều tác động 
sâu sắc nhất. Từ nay đến năm 2030, và nhìn xa hơn là đến năm 2045, là 
giai đoạn quan trọng nhất để xác lập trật tự thế giới mới. Những chuyển biến có tính thời đại đem đến thời cơ, thuận lợi mới cho tất cả các quốc gia, nhưng cùng với đó là nhiều thách thức. 
Đối với Việt Nam, đây là thời kỳ cơ hội chiến lược quan trọng, giai đoạn nước rút để kiến tạo kỷ nguyên mới - kỷ nguyên vươn mình của dân tộc 
Việt Nam; hiện thực hóa các mục tiêu trở thành nước công nghiệp theo hướng hiện đại vào năm 2030, nước công nghiệp hiện đại theo định hướng xã hội chủ nghĩa vào năm 2045, và khát vọng xây dựng nước Việt Nam “đàng hoàng hơn, to đẹp hơn” của Chủ tịch Hồ Chí Minh. 
Với Ireland, đây là giai đoạn then chốt để hoàn thành Khuôn khổ 
Kế hoạch Quốc gia 2040[footnoteRef:8], chuyển đổi thành công mô hình tăng trưởng theo hướng bền vững và cân bằng hơn, vì một cuộc sống tốt đẹp hơn của mọi người dân Ireland. [8:  Project Ireland 2040.] 

Để tận dụng tối đa thời cơ chiến lược, chuyển hóa các thách thức thành cơ hội, và xây dựng tương lai thịnh vượng cho cả hai nước chúng ta, tôi xin nhấn mạnh các phương hướng sau đây:
Thứ nhất, chủ động kiến tạo không gian phát triển mới vì lợi ích và thịnh vượng của nhân dân hai nước. Trong kỷ nguyên Cách mạng công nghiệp 4.0, 5.0 và có thể là X.0 trong tương lai, động lực phát triển phải đến từ việc định hình những mô hình tăng trưởng mới, mang tính đột phá, lấy khoa học công nghệ, đổi mới sáng tạo và nhân lực chất lượng cao làm nền tảng; bảo đảm nguyên tắc phát triển bền vững và lành mạnh, không đánh đổi môi trường lấy tăng trưởng kinh tế; lấy con người làm động lực, chủ thể và trung tâm của phát triển. 
Tôi tin tưởng rằng, Khuôn khổ quan hệ Đối tác chiến lược trong trong lĩnh vực giáo dục đại học mà hai nước sẽ thiết lập trong chuyến thăm lần này của tôi sẽ góp phần phát huy thế mạnh của mỗi nước và những thành tựu hợp tác song phương trong gần 30 năm qua; khai mở những hướng đi mới cho hợp tác, gắn với các xu hướng của thời đại; làm lan tỏa mạnh mẽ hơn những giá trị chung mà hai nước chúng ta cùng chia sẻ tới thế hệ trẻ, trong đó có các bạn sinh viên có mặt tại đây hôm nay - chủ nhân tương lai của hai nước chúng ta. 
Thứ hai, tạo đột phá trong việc nâng cao tính tự chủ, tự lực, tự cường và khả năng thích ứng trước các thách thức toàn cầu mới. Chúng ta cần cùng nhau thay đổi tư duy và phương thức xử lý các thách thức toàn cầu, từ “ứng phó, khắc phục có tính bị động” sang “chủ động phòng ngừa, kiểm soát từ sớm, từ xa”; chủ động tạo dựng lợi thế mới và nâng cao sức mạnh nội sinh, khả năng chống chịu trước các tác động từ môi trường bên ngoài. 
Là thành viên của ASEAN và EU, hai cộng đồng năng động hàng đầu thế giới, Việt Nam và Ireland cần tăng cường kết nối hơn nữa, bổ trợ cho nhau, phát huy thế mạnh của mỗi bên, nhằm nâng cao hiệu quả xử lý các thách thức toàn cầu và sớm thực hiện các mục tiêu phát triển 2040 và 2045. 
Phát huy tinh thần đại đoàn kết, hai nước chúng ta cũng cần tăng cường hỗ trợ, chia sẻ kinh nghiệm với các quốc gia kém phát triển hơn, để “không để ai bị bỏ lại phía sau”. Việt Nam sẵn sàng làm cầu nối cho Ireland và EU mở rộng hợp tác ASEAN.
Thứ ba, nâng tầm và chủ động mở rộng đóng góp của Việt Nam và 
Ireland cho các vấn đề hòa bình, hợp tác và phát triển quốc tế. Cùng là thành viên tích cực và có trách nhiệm trong cộng đồng quốc tế, Việt Nam và Ireland cần tiếp tục thúc đẩy hợp tác đa phương, tôn trọng luật pháp quốc tế, nhất là việc giải quyết tranh chấp bằng các biện pháp hòa bình, không đe dọa hoặc sử dụng vũ lực trong quan hệ quốc tế; đề cao vai trò của Liên hợp quốc; chủ động khởi xướng các ý tưởng hợp tác mới, vì hòa bình, an ninh, ổn định và phát triển của nhân loại. Đặc biệt, cần đóng góp tích cực hơn vào việc duy trì an ninh, an toàn, tự do hàng hải và hàng không ở các vùng biển và đại dương, phù hợp với Công ước Liên hợp quốc về Luật Biển năm 1982 và luật pháp quốc tế. Chúng ta cũng cần tiếp tục thúc đẩy tự do hóa thương mại và đầu tư; tham gia xây dựng, định hình các luật chơi mới, khuôn khổ hợp tác kinh tế quốc tế mới, công bằng, minh bạch và bình đẳng hơn.
Tôi vui mừng được biết, Trường Trinity Dublin đang triển khai nhiều chương trình hợp tác với các trường đại học, viện nghiên cứu của Việt Nam. Hàng trăm giảng viên, sinh viên Việt Nam đã và đang được tiếp cận với nền giáo dục và nghiên cứu chất lượng đẳng cấp quốc tế của các Bạn. Tôi mong rằng, các chương trình hợp tác này sẽ đạt nhiều kết quả tích cực hơn nữa, góp phần thực hiện các mục tiêu phát triển dài hạn của cả hai nước và đưa quan hệ Việt Nam – Ireland phát triển ngày càng sống động và thực chất. 
	Thưa các Quý vị và các bạn,
7. Nhìn lại chặng đường gần 30 quan hệ vừa qua, tôi tin tưởng sâu sắc rằng, trong những thập kỷ tới và xa hơn nữa, mối quan hệ Việt Nam – Ireland sẽ 
ngày càng được củng cố và nâng lên tầm cao mới. 
Xin kết thúc bài phát biểu bằng câu thành ngữ của các bạn: “Trong tất cả những mối quan hệ, tình bạn là tốt nhất và sẽ luôn là như vậy” (“The best ships are friendships, may they always be”). 
Tôi tin tưởng Việt Nam và Ireland sẽ tiếp tục sát cánh cùng nhau, hợp tác 
chặt chẽ, hướng tới tầm vóc quan hệ cao hơn trong tương lai, vì lợi ích của nhân dân hai nước, vì một tương lai hòa bình, ổn định, hợp tác và phát triển ở hai 
khu vực và trên thế giới.
Xin chúc toàn thể Quý vị và các bạn sức khỏe, hạnh phúc và thành công!
Xin trân trọng cảm ơn!
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